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 Введение
Национальный характер – это типичные проявления общества, общие обстоятельства жизни людей или традиционный склад ума. Вообще каждый народ, каждая нация имеет свои отличия. 
Интерес к изучению особенностей национального характера определила цель моей работы - выявить и определить сходства и различия людей, живущих в разных социокультурных средах, для этого я поставила перед собой задачи, которые необходимо было решить:

1. изучить литературу

2. побеседовать с людьми, побывавшими за границей и работавшими с иностранцами

3. проанализировать и систематизировать собранный материал

4. определить основные ценности характеров русских и американцев

Люди, принадлежащие к различным культурам, воспринимают друг друга по-разному. Банально было бы утверждать, что люди похожи, раз они живут на одной планете. Тем  более, утверждение о похожести нисколько не поможет нам понять то различие, благодаря которому человечество создало многообразие культур. Невежество питает страх, вражду между народами. Мы наверное чаще сравниваем, чем обобщаем. Ведь так хочется чем-то выделиться! Но мир становится все меньше и меньше благодаря всепроникающему прогрессу, скорости и коммуникабельности, и нам, несмотря на всевозможные национальные, культурные, исторические различия, приходится вступать в контакт с иноземными партнерами, приноравливаясь к их привычкам и особенностям. Для меня новизна работы состоит в том, что я попыталась самостоятельно изучить национальный характер американцев на основе сравнения с русским. Общаясь, встречаясь, разговаривая, люди удивляются тем отличиям, которые бросаются в глаза: поведению в общественном месте, отношения между начальником и подчиненным, семейному быту, пристрастиям на досуге, понятиям мужественности и женственности, кулинарному своеобразию.
Актуальность моей работы объясняется тем, что необходимость изучения ментальности носителей языка имеет огромное практическое значение. Российские школьники и студенты, зная о различиях в менталитете, смогут избежать многие кросс- и субкультурыне конфликты, а также еще ближе подойти к поставленной цели адекватного владения иностранным языком. Нам очень важно понять другой народ, что, в свою очередь, поможет нам лучше разобраться в самих себе. Когда люди узнают язык другой нации лучше, благодаря чему и культура становится ближе, границы между народами становятся условными, и нации сближаются. Мы, как существа любопытные от природы, хотим разобраться во всем.  
Гипотеза моего исследования строится на предположении влияния исторических, общественно-политических факторов на формировании национального характера.

Предметом моего исследования является человек, как представитель своей нации (личность во взаимодействии с социокультурными реалиями ее развития и бытия).

Методы, которыми я пользовалась при написании работы, были:

Поисковый

Описательный

Метод анализа и обобщения

Метод опроса и анкетирования

Сравнение

Сопоставление

Объектом данного исследования является совокупность факторов, влияющих на формирование и развитие национального характера человека.

Характер американцев во многом отличается и во многом схож с нашим. 
Русских и американцев одновременно и притягивает, и отталкивает друг от друга. Такой парадокс объясняется внутренними противоречиями, характерными для наших стран. 

Может быть, для нас некоторые пары противопоставлений и не покажутся парадоксальными (например, человек вполне может быть гордым и застенчивым), но нельзя отрицать, что в русском характере уживаются довольно противоречивые черты.  Не менее парадоксальны и американцы.

Но давайте посмотрим, в чем мы схожи и чем отличаемся друг от друга. Кстати, само наличие такого числа парадоксов у русских и американцев свидетельствует об общности характеров двух наций.
Означает ли наличие существенных расхождений в наших характерах то, что русские и американцы обречены на неудачи в сотрудничестве? И да и нет! Да, если мы не будем учитывать эти различия. Нет, если мы будем их знать и использовать.
Как сделать так, чтобы различия наших национальных характеров не только не мешали, но и помогали нам в деловом сотрудничестве?

Прежде всего, нужно помнить, что кросс-культурное сотрудничество представляет собой улицу с двусторонним движением, где обе стороны должны двигаться навстречу друг другу, и где нужно знать дорожные правила. Конечно, есть международные правила ведения бизнеса, но есть и отличия, являющиеся следствием различий культур. Нет универсального рецепта, пригодного для всех стран. Одни и те же принципы и программы приводят к совершенно разным результатам в Японии, Германии, Корее, Индонезии и Латинской Америке.

Что мы знаем об американцах,  и что они знают о нас? 
Основываясь на результатах опроса, опубликованных в печать, российских и американских бизнесменов попросили дать характеристику деловых качеств самих себя и друг друга. Русские считают себя в равной степени индивидуалистами и коллективистами, а своих зарубежных коллег – ярко выраженными индивидуалистами. Американцы же считают русских коллективистами. 
Говоря о деловой культуре, мы обычно имеем в виду некую обобщенную модель поведения. В каждом конкретном случае приходится иметь дело с индивидом, чьи личные качества могут значительно отличаться от общепринятых в данной культуре. Но, во-первых, такие случаи не многочисленны, во-вторых, базовые национальные ценности проявляют себя в любых ситуациях, так как они настолько глубоко в нас сидят, что избавиться от них почти невозможно, по крайней мере, в течение жизни одного поколения.
Развитие человека происходит в исторически сложившихся условиях, культурных традиций. Развитие и бытие личности обладают определенной устойчивостью, благодаря сложившимся связям:
1. с природной средой (природно-географическими условиями жизни)

2. с традиционно-материальной средой (рукотворный предметный мир и быт)

3. с социальной средой (этническая общность, семья, родственные отношения, соседство)

4. с ценностно-символической средой (система восприятия и мировоззрения, нормативов деятельности и взаимодействия, отраженные образно-знаковыми средами)


Основная часть
 «Прекрасная Америка!» - называют свою страну американцы. И она действительно прекрасна. Удивительны ее бескрайние просторы, на которых уместился целый учебник географии, от жарких пустынь до вечных снегов. Достойны восхищения ее люди, свершившие уникальный исторический эксперимент и создавшие новое мощное государство из ничего. Как бы критически не относились к характеру американцев сторонние наблюдатели, большинство посетивших эту страну согласятся, что это место, где чувствуешь себя легко. Удобная жизнь, безграничный комфорт, терпимое отношение к вашим ошибкам в языке и сильному акценту, искреннее стремление помочь ближнему (пусть даже в их представлении, единственный путь к спасению – это стать американцем) – все это по прежнему делает Америку местом, куда в поисках счастья продолжают стекаться многочисленные иммигранты, мечтающие стать «настоящими» американцами. Какие же они, эти загадочные американцы, если попытаться взглянуть на них без голливудского лоска и европейского снобизма? 
Трудно говорить о характере американцев, как трудно говорить о характере любого другого народа в целом. Сколько людей, столько и характеров. Однако какие-то наиболее типичные черты или нормы поведения, безусловно, отличают одни народ от другого. У американцев такими обобщающими чертами  являются независимость, предприимчивость, трудолюбие, энергичность и соперничество.
Независимость американцев зиждется на убеждении, что каждый человек лучше всего сам позаботится о своих интересах. Корни этого убеждения уходят в протестантскую религию, которая утверждает, что каждый человек отвечает перед Богом за свои деяния и что Богу угодны люди, добросовестно работающие и многого достигшие. Поэтому в системе воспитания в США акцент делается на индивидуальном развитии каждой личности. Отсюда и дух соперничества даже в отношениях между друзьями, и стремление молодежи как можно раньше начать самостоятельную жизнь, и многие другие особенности.

Для иллюстрации такого качества американского характера как индивидуализм, можно привести следующий пример. Проверив написанный студентами тест, в России в большинстве случаев преподаватели зачитывают результаты перед всей группой. Этого не встретить в США, ибо каждый студент имеет право на индивидуальную частную информацию. В связи с этим таких тем, как доходы, процент в банке, страховка и т.п. рекомендуется избегать при общении. Установка «индивидуализм ментальности» ярко выражена в восприятии людей и сотворении кумиров. Двум группам студентов был задан вопрос, каким они хотели бы видеть своего спутника или спутницу. Ответы показали, что для российской ментальности характерна образность («высокий, голубоглазый, темноволосый, с широкими плечами и т.п.») Ответы американцев ограничивались конкретными именами (друзей и подруг), а также именами кумиров (Мадонна, Майкл Джексон, Майкл Дуглас). Для  американцев главную роль играет не окружение интересующего их человека, а его личный, индивидуальный потенциал. Беседы с российскими студентами говорят об обратном, они отождествляют человека с его окружением. Так на вопрос: «Кто это?» американцы отвечают: «Он играет в баскетбол в клубе напротив», в то время как на этот же самый вопрос русские могут ответить: «Ты что, не знаешь? У него мама хозяйка нашей столовой».
Еще одна особенность американцев – равенство. Американцы считают, что люди имеют равные возможности в достижении поставленных целей. По- другому это можно представить выражением Джеймса Адамса «американская мечта». Согласно легенде в США каждый может добиться поставленной цели, если приложит необходимые усилия к ее достижению. Равенство тесно связано с индивидуализмом. Свое начало оно берет со времен первых переселенцев, когда многие, веря в «американскую мечту», бросали все и иммигрировали в Америку, надеясь там разбогатеть. Термин «американская мечта» существует и в настоящее время, означая для американцев, что в их стране каждый может достичь своей цели, если приложит достаточно усилий. Причем акцент делается не на семейные достижения, а на личностные. Именно поэтому многие молодые люди в Америке из весьма обеспеченных семей начинают приобретать собственный рабочий опыт, нанимаясь в чужие агентства, тем самым самоутверждаясь. Беседы с американцами подтверждают существующий взгляд на жизнь, где все зависит от личностных качеств и способностей человека. Многих же россиян отличает роль «обиженных судьбой». Порой кажется, что русские склонны к самоуничижению, к заниженной самооценке. Мы любим критиковать себя и на насмехаться над собственными недостатками. Часто такие действия носят не совсем искренний характер. Ругая себя, мы как бы ждем, что нам скажут: «Да ну что вы! Вы не такие плохие, вы гораздо лучше!»
Сравнивая русских с иностранцами, я все больше убеждаюсь в глубокой духовности и внутренней порядочности наших соотечественников. У многих это высказывание вызовет ироническую улыбку, но таких меньшинство. Да, мы занимаем низкое место по индексу инвестиционной привлекательности. Да, по индексу коррумпированности Россия на 74-м месте из ста стран. Но судят об этом по относительно небольшой группе людей, занимающих  средние и верхние этажи исполнительной и законодательной власти. Основная масса русских – честные, добрые, отзывчивые, гостеприимные, скромные, эмоциональные и умные люди.
Размышления о планах на будущее вызывают не меньший интерес. Большинство российских будущих абитуриентов выражает неопределенность в намерениях. Мы провели анкетирование, в котором одним из вопросов был: «Как ты представляешь свое будущее?». 80% не знали точно какую профессию выбрать и чем они будут заниматься через 10 лет. Большая часть американцев представляет свое будущее через 10, 20 и 30 лет. В одной из телепередач студент юридического отделения одного из университетов Алабамы сказал: «После получения степени магистра я поступлю в аспирантуру. Через три года у меня будет степень доктора (в США), меня примут на работу в компанию IBM, я позволю себе женится, завести детей, со временем купить дом. Когда я уйду на пенсию, я продам дом и буду путешествовать по миру вместе со своей женой». Таким образом, тенденция к четкому планированию своей жизни  является характерной чертой американской ментальности, они верят, что независимо от событий прошлого и настоящего будущее будет счастливее и лучше.
Материализм воплощается в сугубо практическом, рассудочном  отношении к жизни действительности. Материальные вещи рассматриваются как вознаграждение за труд, и, таким образом, знак «Божьей милости». Американцы, говоря о такой черте национальной ментальности, как материализм, нередко используют известную поговорку «keeping up with the Joneses». «Jones» - это широко распространенная в США фамилия. Суть поговорки заключается в том, что «если у моего соседа есть какая-то вещь, то у меня тоже должна быть такая же или лучше». Для российской ментальности все еще характерен идеализм. Российским и американским студентам был задан вопрос, для чего они изучают иностранный язык. Оказалось, что большинство россиян хотят посмотреть мир и пообщаться с иностранцами. Американцы, напротив, изучают языки для получения высокооплачиваемой работы.
Еще одна, очень яркая черта американской ментальности – соперничество, в то время  как у русских преобладает сотрудничество. Тестирование российских студентов в Америке подтвердило это. С российским стереотипом о сотрудничестве («друг познается в беде») они обратились к американцам за подсказкой и были обескуражены выражением недоумевающих лиц. Это можно объяснить тем, что американцы, особенно если они обучаются  по одной и той же специальности, воспринимают друг друга как будущего конкурента на вакансию. Это ярко выражено в их поведении. Десятиклассница одной из абаканских школ, выигравшая в 2005 г. российско-американский конкурс и обучавшаяся в течение месяца в Америке, рассказывает: что однажды, находясь в библиотеке, она была поражена увиденным. Служащая закончила свою работу в 21.00, но не могла уйти, не дождавшись смены, которая, как потом оказалось, опоздала на 3 минуты. Вместо спокойного ожидания, которое было бы естественным для российской ментальности, американка позвонила управляющему отделом и подняла такой скандал, что многие посетители оказались в курсе происходящего. Русский человек на месте этой американки не стал бы поднимать скандал, вдобавок к этому он бы еще и прикрыл своего товарища, сказав, что тот отошел в туалет или еще куда-нибудь.
Россияне воспринимают друг друга как товарищей и будущих сотрудников, чья прямая обязанность – помогать друг другу. Американцы верят, что соперничество – хороший стимул к эффективной работе, с чем нельзя не согласиться.
Знания о личном пространстве играют немаловажную роль в общении с американцами. Пространство выражается расстоянием, которое существует в момент общения. Например, побывав на вечеринке и увидев держащих друг друга за плечи российских студентов, американцы бы приняли их за представителей сексуального меньшинства, ибо отсутствие личного пространства характеризуется близкими отношениями между людьми. Более того, если в Америке мужчина подойдет очень близко к незнакомой женщине или возьмет ее за руку, это может трактоваться как сексуальное домогательство и «атакующий» может попасть в полицейский участок. В России не существует  англо-саксонского понимания частной жизни. Слово «privacy» не переводится на русский язык. Иностранец жалуется другу, что русские часто наведываются к нему в гости в полночь без предупреждения. Он объясняет им, что завтра будет тяжелый день и ему придется рано вставать. Они соглашаются, предупреждают, что им тоже рано вставать, но уходить не собираются. Откуда ни возьмись появляется водка. Секунды становятся минутами, а минуты часами. И так может быть до утра. В русском языке даже нет слова, обозначающего частную жизнь. Есть слово уединение, но это совсем не то. “Privacy” для американца то же, что сохранение лица или достоинства для азиата. Это способ выжить в шумной толпе.
При анализе американской жизни ярко прослеживается тенденция к изменениям и динамике. Знакомые нашей семьи, ездившие на год на подработку в Америку рассказывают, что практически все американцы за свою жизнь не одни раз меняли место постоянного жительства. Под этим подразумевается как смена обстановки или домов, так и переезды из одного штата в другой. Нередко это связано с экономическими причинами (к примеру, жизнь в Калифорнии гораздо дороже, чем в Миссисипи или Алабаме), а также с любопытством и желанием познать неизведанное. Напротив, российской ментальности свойственна привязанность «к своим корням», где возможные переезды в большинстве редкостное явление.
Иностранцы в России жалуются, что все делается очень медленно, вопреки логике, как они считают. Может быть, исключением является Москва, где все как-то живее и агрессивнее. А так русские едят медленно, ходят не спеша, водят машины не на той скорости. В общем, отношение к жизни отличается кардинальным образом. Не будет большим преувеличением сказать, что в России периоды апатии, безразличия к жизни сменяются неукротимым порывом и безудержной энергией. Нет чего-то среднего, добротного, постоянного. Русские либо бездельничают, либо работают, как ненормальные, пытаясь сделать за одно десятилетие то, на что другим понадобились столетия. И сейчас, кажется, в России время, когда она пытается прожить многое за одни единый порыв.
Американцы, принимая решения, оценивают все возможные варианты выхода и выбирают наиболее «правильный». Яркой иллюстрацией такого рационализма служит отсутствие эмоций в принятии решений. Американцы очень бережно относятся к своему времени и, как правило, не теряют его напрасно, о чем свидетельствует выражение, пришедшее к нам из Америки: «Время – деньги». Моя учительница английского языка несколько лет назад работала гидом – переводчиком. Она рассказывает, что практичность американцев также ярко проявляется при покупке вещей. Например, прежде чем купить традиционные российские сувениры – матрешки - в  провинциальном универмаге, американские туристы атаковали ее  следующими вопросами: «Не высока ли эта цена?», «Сколько это может стоить в Москве на Арбате?», сравнивали с возможной ценой изделия в США. Убедившись в хорошей сделке, они покупали сувенир. Российские же студенты, находясь в подобной ситуации заграницей, не были столь расчетливы. Рассказывает ученица 11 класса, побывавшая в Англии в 2004 г., где в течение месяца она училась в Гринвической школе. После занятий, бродя по магазинам, они с подругой, поддавшись эмоциям и руководимые мыслью о приобретении, незамедлительно делали покупку понравившейся вещи.
Знания через наблюдения, по мнению американцев, важнее знаний, добытых других путем. Американской ментальности присуща тенденция воспринимать действительность через собственный опыт, а не через наблюдения и суждения других людей. Так, причинами визита в Россию американские студенты называют «быть свидетелями великих перемен, а значит и частью становления России», «увидеть самим реальную жизнь (не телевизионную версию) россиян», «попытаться ощутить и понять «русскую душу» и т.п. Для россиян также характерна данная черта ментальности, однако по экономическим причинам «восприятие» не всегда может перейти в «поведение».
Высокомерное отношение к американцам всегда было признаком хорошего тона в европейских странах. Соединенные Штаты как государственное образование в разные исторические периоды оценивались по-разному – когда с сочувствием, когда с негодованием, когда с восхищением, когда со страхом, - но характер жителей этой страны вызывал однозначное неприятие. Чрезмерная деловитость, жадность, эгоизм, сочетающиеся с невежественностью, грубостью, бездуховностью и отсутствием хороших манер, - такие черты испокон веков приписываются американцам. Так, например, в России американцев считают говорящими несносно громко, отмечая их интонационную агрессию. Все дело в том, что американцев заставляет высказываться во всеуслышание их полное расположение к собеседнику, а также тот факт, что им нечего скрывать. Русские же наоборот регулируют звук своего голоса ровно настолько, чтобы их слышал в помещении только один собеседник. В Америке подобная манера ведения разговора считается «шептанием» и не вызывает ничего, кроме подозрения. 

На этом фоне странной, если не сказать парадоксальной, выглядит все более очевидная и повсеместная американизация всего мира. Русский обыватель, презрительно косящийся на шумную и пеструю толпу американских туристов, скорее всего, одет в американские джинсы, только что вышел с детьми из Макдоналдса, слушает в автомобиле американскую музыку, а вечером, попивая купленную в супермаркете кока-колу, будет смотреть по телевизору голливудский боевик. Американский идеал бесплотной красоты заставил многих европейских девочек отказаться от сладкого, а культ силы отправил мальчиков накачивать мышцы в спортзалах.
Американские семьи бережно хранят память о своих истоках. Биография любого американца неизбежно начинается с указания на его происхождение – «из семьи ирландских переселенцев», «сын итальянских эмигрантов», «предки приехали в Америку из Восточной Европы». Существует даже своеобразная американская аристократия, ведущая отсчет от первых колонистов, прибывших на корабле «Мэйфлауэр». Но это все скорее дань моде, своеобразное хобби, не более – единство различных составляющих этой пестрой толпы не вызывает сомнения. Сильны скорее региональные различия между Севером и Югом, Западным и Восточным побережьем, чем между различными составляющими американской нации.
Многочисленные европейские путешественники рисовали жизнь далекой страны не самыми розовыми красками. Надо помнить, что населяли Америку люди, покинувшие Европу и строившие свою жизнь по иным, новым принципам, что не могло не вызывать неприятного чувства у приезжих – они не скупились на яркие картины нового быта и новых нравов, царивших в молодой республике. «Американцы решительно не склонны к юмору, - писал англичанин Чарльз Диккенс,- и у меня создалось впечатление, что они от природы мрачны и угрюмы… Когда я ездил по стране, когда попадал в места, удаленные от больших городов, меня положительно угнетали … преобладающая там серьезность и унылая деловитость; эта атмосфера была настолько повсеместной и неизменной, что мне казалось будто в каждом новом городе я встречаю тех же людей, которых  оставил в предыдущем…»
Русская нация с самого начала объединяла в себе многие этнические группы. На территории этой огромной страны жили всегда как представители восточного типа, так и западноевропейского. Россия – это связующее звено между Западом и Востоком, она впитала в себя элементы многих культур. Даже русская печка – не русская в прямом смысле слова, а монгольская лежанка, скопированная в эпоху монгольского ига.
Соединенные Штаты по праву могут считаться одним их самых грандиозных экспериментов в истории человечества, согласно которому были взяты  представители разных национальностей, этнических групп и даже рас и помещены вместе на огромной территории, отрезанной от окружающего мира. В результате в довольно короткие сроки появилась новая общность, со своими вполне определенными традициями, нравами, ценностями, манерой поведения, восприятием мира – словом, всем тем, что называется национальным характером.
Американцы любят повторять, что Америка – это большой котел, в котором ничего не плавится, а варится. В этом котле варятся греки, русские, турки,  китайцы, евреи, черные, немцы …, чтобы превратиться в стопроцентных американцев. В Америке редко говорят «Я американец!» Говорят только тогда, когда посещают другие страны. Часто представители этнической группы живут замкнуто и стараются не смешиваться в представителями других групп. Если посмотреть на американских президентов, то все они имеют британские корни, за исключением Джона Кеннеди, который был католиком ирландского происхождения. Если мы сравним русских и американцев, то поймем, что русские – более смешанный тип нации. Каждый русский в какой-то мере татарин.
Когда турист первый раз попадает, например, в Санкт-Петербург, то удивлению его нет предела: Европа, настоящая Европа открывается его взору. Дома различных стилей говорят о древней истории, о пути, пройденном вместе с европейцами. Но затем, постепенно, западный человек начинает понимать: что-то здесь не так. Само понимание жизни в корне  отличается от западного, стоит только зайти в подворотню и увидеть грязь, неухоженность и неудобства. Фасады скрывают совсем другую жизнь, другое восприятие действительности.
И психологически, и исторически русские не принадлежат к европейским странам: между Россией и Европой больше различий, чем сходства. Слишком разная историческая судьба была у этих народов. Ни один европеец не считает русского членом своего культурного сообщества. Русский – это что-то другое, отличное, непонятное, может быть даже враждебное в определенном смысле. Русские понимают это инстинктивно. Сами русские изобрели слово «Евростандарт», которое непонятно иностранцу. Для нас же оно выражает что-то современное и высокотехнологическое.
Американская система ценностей изначально строилась в сильном взаимодействии с европейской. Отношение американцев к Европе является ключом к пониманию многих особенностей их натуры. Оно представляет собой причудливую смесь «любви-ненависти»: отторжения и зависимости, откровенного презрения и скрытой оглядки. С одной стороны, в Европе оставались истоки, корни, и это никогда не забывалось. Влечение к первоистокам, своего рода зов предков, не исчезли даже через несколько поколений, ощущались людьми, родившимися и выросшими в Америке. С другой стороны, дети, покинувшие свою мать по доброй или не доброй воле, часто таили в душе горькую обиду. Те, кто был вынужден уехать, не могли простить насилия. Те, кто добровольно покинул родину, сделали это, не найдя там покоя, счастья или достатка. И в том,  в другом случаях возникало своего рода отторжение от прошлого мира, рождавшее неприятие и протест. Доказать свое превосходство и независимость, догнать и перегнать ведущие европейские державы по экономическим, военным, социальным показателям стало важнейшей целью американского государства.
Национальный характер русских и американцев складывался под воздействием множества факторов, и, чтобы понять его, надо прежде всего обратиться к истории. Правда, сами американцы свою историю не признают. Большинство из них с легкой снисходительной усмешкой скажут вам, что «истории у нас нет», что звучит странно для страны, заселенной еще в начале XVII века и получившей независимость уже в конце XVIII. Дело в том, что история американцам просто не нужна. Они устремлены в будущее, их не интересует, что было, для них важно, что будет.
«Совершенно новый мир» - такой представлялась далекая страна стремившимся в нее переселенцам. Большинство приезжало туда в поисках лучшей доли, для того, чтобы начать все с самого начала, чтобы тот, кто был никем, стал всем, а значит, только будущее имело значение. Может быть именно поэтому в Америке так сильно поклонение всему новому. Для того чтобы продать что-то успешно, достаточно приклеить ярлык «новинка» - и успех обеспечен. Компания всегда отдаст предпочтение молодому, пусть неопытному, кадру перед старым. Никто так свято не верит в новые медицинские средства, как американцы, именно оттуда, как правило, начинают свой путь все модные лекарства.
Историческое прошлое для русских всегда играло большое значение, сознание российского человека столетиями ориентировалось на историю государства.
Историю России, начиная с раннего средневековья, определяют некоторые «архитипичные» русские черты: рабская психология, отсутствие чувства собственного достоинства, нетерпение к чужому мнению, холуйская смесь злобы, зависти и преклонения перед чужой властью.
Издревле русские полюбили сильную, жестокую власть и саму ее жестокость; всю свою историю они были склонны рабски подчиняться силе, до сих пор в психике народа доминирует власть, «тоска по хозяину».

Параллельно русскую историю, еще с XV века, пронизывают мечтания о какой-то роли или миссии России в мире, желание чему-то научить других, указать какой-то новый путь или даже спасти мир. Это «русский мессианизм» (а проще – « вселенская русская спесь»), начало которого авторы видят в концепции «Москва – Третий Рим», высказанной в XVI веке, а современную стадию – в идее всемирной социалистической революции, начатой Россией.

В результате Россия все время оказывается во власти деспотических режимов, кровавых катаклизмов. Доказательство – эпохи грозного, Петра I, Сталина.

Но причину своих несчастий русские понять не в состоянии. Относясь подозрительно и враждебно ко всему чужеродному, они склонны винить в своих бедах кого угодно: татар, греков, немцев, евреев… только не самих себя.

У России богатая история. Красивая истории. И, равно в любой красоте, здесь чувствуется завершенность. Три цикла исторических, историко-культурных: возвышение Москвы, империя Романовых, Советский Союз. От удельного княжества – к великой империи – и далее к распаду, дезинтеграции, к удельным княжествам. Круг замыкается, все возвращается. Остается история. Всемирная. Ничья.
В 1930-е годы, в трудный для американцев период депрессии, Дейл Карнеги разработал свою формулу американского успеха, одним из главных составляющих которого была улыбка. «Улыбайтесь – это самый простой путь произвести хорошее впечатление», - убеждал соотечественников Карнеги, и весьма успешно, судя по числу его последователей. Американская улыбка – один из символов американской жизни. Неудачникам, страдальцам, людям разочарованным и несчастным нет места в прекрасной новой жизни.

В отличие от американцев, русские улыбаются только своим друзьям или когда они довольны. Поэтому первая улыбка незнакомца за границей привела мою учительницу в замешательство. Она подумала, что что-то не в порядке с ее внешним видом и стала себя осматривать с ног до головы. Привыкнув за три недели к приветливым взглядам, она улыбнулась незнакомой девушке, уже вернувшись в Москву. Реакция была уже известной: незнакомка стала оглядываться.
Американец жизнерадостен или, по крайней мере, улыбчив, особенно на работе. Начальник должен показать подчиненным, подчиненные – клиентам, посетителям, покупателям, что все идет о’кей! Быть угрюмым на работе – это все равно, что быть грязно одетым. Они народ веселый и улыбчивый. Шутки их, как правило, незатейливы, будут долго, дотошно объяснять, когда все уже ясно.
Масштаб и размах свойственны американцам. У них все должно быть самым-самым – на меньшее они  не согласны. Их чувства, речь, эмоции – все чуть-чуть преувеличено. Реклама таблеток от простуды, сделанная в России, показывает больного, которому явно стало лучше: нет красного носа, появились улыбка и желание выпить чаю. Герой американской рекламы непременно после приема средства сбросит халат и закончит день на спортивной площадке. 
Люди приезжали в Америку для того, чтобы быть счастливыми, поэтому оптимизм стал неотъемлемой частью американского образа жизни. Что бы ни происходило в твоей жизни, все хорошо, иначе и быть не может. «Don’t worry, be happy» (Не волнуйся, будь счастлив»), - уговаривают рядового американца с экрана телевизора. Знаменитая американская форма приветствия, столь обижающая чувствительных русских, звучит как пароль и отзыв: «Как дела?», ответ  должен быть непременно: «Все хорошо» и никак иначе. Моя учительница английского языка провела своеобразный эксперимент: на вопрос «Как дела?» поспешно сказала: «А у меня муж пропал!», ответом ей была лучезарная  улыбка: «О, прекрасно!»

   Установка на успех, характерная для американского общества, породила интересный тип героя: нескладного, смешного, совершающего промахи, вызывающего улыбку, но всегда побеждающего в конце. Не каждый в реальной жизни был суперменом, а вот к успеху стремился каждый, так что подобные герои успокаивали, давали надежду, наконец, просто развлекали и, видимо, поэтому были особенно любимы
Важнейшим фундаментом американского государства являются принципы равноправия. Равенство полное и всеобъемлющее во всем: правах, обязанностях и возможностях, перед Богом, государством и людьми, равенство всех, независимо от цвета кожи, национальности, пола разреза глаз, интеллектуальных способностей и так далее. И оно не только провозглашается, но и свято соблюдается – за этим внимательно следит каждый член общества, это одна из главных его привилегий. Вместе с тем нет, наверное, ни одной другой страны, относящейся к так называемой западной цивилизации, где были бы столь распространены разного рода предрассудки. 
Чтобы избежать сглаза, несчастья американцы, как и мы, стучат по дереву. Часто американцы носят с собой центовую монетку в кармане или записной книжке. Со счастливой монеткой нельзя расставаться. Чтобы застраховать себя от аварий, водители такси и грузовиков вешают в кабину пару крошечных детских башмачков. Студенты считают, что на экзамене приносит счастье старый галстук. Конский каштан, который носят как талисман, по поверьям американцев, не только приносит счастье, но и снимает боль, особенно головную.
Очень популярна в США астрология. Падающая звезда считается дурным предзнаменованием, а вот радуга счастливым.

Некоторые суеверия имеют огромную силу, например несчастливое число 13. В театрах нет кресел под этим номером, в хоккейных командах – игроков с номером 13. В несчастливый день, пятницу, не начинают никаких работ. Во многих зданиях вы не найдете 13-го этажа. Зато у нас в России в пятницу 13 мы и работаем, и ходим в школу. Но, все равно, русские более суеверные, чем американцы. Наверное, потребуется отдельная книга, чтобы перечислить все суеверия, распространенные в России. Суеверия какой-либо одной нации всегда объясняют своеобразное развитие народа, его приверженность пережиткам и преданиям. Чем больше потрясений перенесено народом, тем больше гадалок, ведьм, заклинаний и предсказаний. С этой стороны американец всегда будет смотреть на русского человека как на отсталого, хотя это тоже в какой-то мере суеверие.
Культ силы привел к отрицанию старости – согласно американской системе ценностей быть старым просто неприлично, поэтому масса сил и средств уходит на «омолаживание» - с помощью хирургов, косметологов, фармацевтов.
Американцы удивительно законопослушны. Жесткое безоговорочное подчинение законам и правилам – прежде всего результат исторического развития. Страна создавалась из ничего, старые европейские порядки отвергались, да и люди стекались сюда самые разные – не секрет, что среди них было много бежавших от закона, что, естественно, приводило к беспорядкам и анархии, а выжить и создать крепкое государство можно было только при условии строгого выполнения всех установок.

Американцы действительно  панически боятся своей полиции. Благовоспитанный пожилой профессор крупного американского университета, будучи остановлен на дороге полицейским, которого заинтересовало, почему он так медленно едет(!), был на грани обморока от страха, когда он подавал в окошко документы, руки его тряслись. Тот же профессор, большой любитель ловли рыбы, рассказал, что каждый рыболов должен помещать лицензию на спине, чтобы она была видна издалека. Иначе «все может быть» (расстрел на месте?). 
Доводы здравого смысла, житейская логика – все это не имеет смысла при столкновении с американскими законами и распорядками. Самый знаменитый здесь пример – оформление документов на проживание или работу в стране.

Вот случай из жизни. Кубинский иммигрант несколько лет не мог получить вида на жительство, собранные им документы регулярно возвращались чиновниками как неполные. Проблема заключалась в том, что среди бумаг должные быть отпечатки всех пальцев обеих рук, а у незадачливого потенциального американца были ампутированы два пальца, что автоматически делало его документы недействительными.

Еще одна жизненная ситуация, удивляющая своей абсурдностью, - покупка алкоголя. В большинстве штатов покупать алкогольные напитки можно только по достижении 21 года. Даже не принимая во внимание завышенную возрастную планку, надо отметить, что каждый продавец имеет право спросить удостоверение личности у любого покупателя и, что интересно, очень часто это делает. Все понятно и даже правильно, если речь идет о молодежи. Но как себя чувствует сорокалетний человек, предъявивший университетский пропуск, в котором указано, что он профессор, фотографии вполне взрослых детей и множество других бумаг, ни одна из которых, к его несчастью, не содержит даты его рождения. Трудно предположить, что он все это фальсифицировал, чтобы обмануть продавца в магазине. Но ни при каких обстоятельствах, даже вызвав в гневе администратора, в этом случае он не сможет купить бутылку вина: закон есть закон, нет документа – нет бутылки.

Страх нарушить закон так велик, что, даже находясь вдали от родины, американцы боятся отступить от правил. В замке Отард во Франции группа студентов американского университета смотрела с ужасом на предложенные им для дегустации коктейли, в состав которых входил местный коньяк, они переглядывались, пожимали плечами, морщились, но так и не решились попробовать.

С законопослушностью связано и такое типичное явление для американской жизни, как передача информации властям, в русском варианте именуемая грубо «стукачество».  Сосед сообщает в полицию о громкой музыке в  доме у соседа, автомобилист – о замеченном им превышении скорости на дороге.

Известен случай, когда пьяный водитель глубокой ночью проехал по пустынной улице на красный свет, так на местную полицию обрушился шквал звонков. И это не доносительство, в нашем понимании, это поддержание «закона и порядка» в стране. Долгие годы внушения – «если не ты, то кто же», привели к тому, что каждый американец искренне верит в то, что в его руках спокойствие государства. Проявляется это в самых разных областях. Неожиданный пример, с которым сейчас нередко сталкиваются наши молодые люди, обучающиеся в США, связан с системой образования. Списывание и плагиат считаются самыми страшными преступлениями в американском университете. Студента, которого поймали на списывании, безоговорочно исключают из университета. Американские преподаватели, работающие в Москве, не могут понять либерализма своих российских коллег по этому вопросу, особенно же возмущает их тот факт, что студенты, как правило, «покрывают» своих товарищей и не сообщают о замеченном проступке. По их логике, имеет место нарушение университетского распорядка, значит, все как одни должны бороться с ним.

Для американца важна его работа. Она занимает большое место в его жизни, ибо только так он может достичь успеха, признания и материального благополучия. Именно в Америке родился термин «трудоголик» (по образцу «алкоголика») – человек, который не может перестать работать и думает об это всегда и везде. Следствием столь серьезного отношения к делу стало печально знаменитое неумение американцев отдыхать, расслабляться и получать удовольствие от жизни. Современный американец обращается к психоаналитику, принимает антидепрессанты, но это мало помогает. Ему неведомы многие плотские и духовные радости Старого Света. Общение не приносит заметного удовольствия - знакомых много, а друзей нет. У американца с детства сформировано убеждение, что каждый человек, благодаря настойчивости, таланту и, главным образом, добросовестной работе, может достичь в жизни необычайно многого. Именно поэтому поощряется желание детей подработать, высоко ценятся такие качества, как аккуратность, пунктуальность, профессионализм. Возможно поэтому в современной Америке так много трудоголиков. По этой же причине в Америке не получила такого распространения система блата. Когда кто-то просит устроить на работу родственника или знакомого, то в ответ часто может услышать: «А какова его квалификация и личные качества?»

Так как для американца время – деньги, не удивляйтесь если, например в Нью-Йорке, вас спросят: «Какова выгода для меня с этой сделки?» или «Что я получу с этого?».
Американцы редко работают командой. Индивидуальные качества – вот что ценится. Ранг или статус не увеличиваются с каждым днем рождения, они даются лучшим, тем, кто этого заслужил. Их удивляет, что говоря о своей работе, русские чаще всего говорят «мы», в то время американцы гордятся тем, что это сделано ими самими, поэтому местоимение «я» звучит чаще.
Русские долго раскачиваются. Чаще всего делают все «авралом», когда оттягивать уже нельзя. Сейчас мы пожинаем плоды авральной работы в советский период. Быстро - не значит качественно. 
Многие отмечают приветливость и радушие американцев. Действительно, если вы приехали на новое место, можете быть уверены, что совершенно незнакомые люди, узнав о том, что вам нужна мебель или детские вещи, принесут вам во двор множество вещей от старого кресла-качалки до яйцерезки. Оказать помощь соседу – дело чести, каждый мог бы быть на его месте, дух взаимовыручки силен у нации переселенцев. Но на этом общение и заканчивается. Каждый, с кем вы познакомитесь, непременно скажет: «Надо обязательное как-нибудь встретиться и посидеть», -  это формула вежливости, наподобие «Как дела?» и за ней ничего не стоит.

Еда, являющаяся для многих европейских народов источником удовольствия, поклонения и отдыха, для американца создает только ненужное неудобство. Во-первых, она отвлекает от работы, поэтому в Америке получила огромное распространение система «перекусов», когда пища принимается без отрыва от производства: в офисе, у станка, во время занятий.

Ильф и Петров, посетившие Америку в 1930-е годы, писали, что американцы «не едят, а заправляются едой, как мотор бензином». Русские преподаватели, работающие в американских университетах, поначалу крайне удивляются тому, что их студенты постоянно едят во время занятий, причем не конфету или печенье, а полноценные бутерброды, пиццы и жареную картошку. Объясняется это тем, что на еду уходит много денег, поэтому страну заполонили дешевые и, естественно, далекие от вкусных и натуральных продукты, а также прижилась система «собачкиных пакетиков», когда каждый может забрать из ресторана с собой недоеденную еду и доесть ее на другой день. Русские же любят вкусно поесть и не представляют полноценного обеда без первого, второго и третьего. 
Мои знакомые, учившиеся в летнее школе в Лондоне, заходили во многие кафе в поисках супа. Так сложно было привыкнуть к бутербродам. А девочка, проучившаяся в Америке в прошлом году, с ужасом вспоминала, что она за весь год ни разу не ела первого.

Наконец, культ молодости и худобы привел к тому, что для большинства жителей Соединенных Штатов каждый прием пищи сопровождается чувством вины за каждую лишнюю съеденную калорию. Где уж тут говорить об отдыхе и удовольствии!
Единственное удовольствие, которое признают американцы, - это комфорт. Большинство товаров в Америке имеют телефон 24-часовой «горячей линии», так что в любое время дня и ночи можно быть уверенным, что вам помогут и дадут объяснения, как пользоваться шампунем, мылом, зубной ниткой или лаком для ногтей. Максимальное количество полезной информации содержится и на упаковке: на пакетике арахиса – «Перед употреблением удалите скорлупу», на бутылке с отбеливателем – «Не использовать как тару для напитков». Крутящееся кресло имеет инструкцию из 6 (!) пунктов, детально расписывающих порядок посадки в кресло. И судя по всему, это не лишние предосторожности. Известен случай, когда одна дама решила посушить свою любимую кошку в микроволновой печке, что, естественно, закончилось для кошки печально, а для дамы не так уж и грустно: она отсудила у компании круглую сумму под тем предлогом, что в инструкции не было указано, что в печи нельзя сушить кошек…

Но, тем не менее, все должно соответствовать американскому уровню и стандарту жизни. Находясь в Италии или Франции – гастрономических центрах Европы, американец все равно будет получать удовольствие только от привычного гамбургера. Очень славный американский профессор-политолог, в задушевной беседе рассказывавший о свое жизни в Китае, самым запоминающимся эпизодом своего там пребывания назвал регулярные поездки на велосипеде на огромное расстояние, так как он нашел (здесь он хитро улыбнулся) «один магазин, где продавали кока-колу». 

Отсутствие привычных компонентов лишает американца способности радоваться жизни. Моя учительница рассказывала, что американская туристка, приехавшая на 2 дня в Иркутск, устроила настоящую и вполне искреннюю истерику из-за того, что у нее в номере было только две вешалки, на которые она могла повесить только два предмета ее туалета, остальную одежду ей некуда было развесить.
Ну и, наконец, путешественник должен быть заранее готов ко всем трудностям заграничного путешествия (иначе он вполне может начать судиться с туристической фирмой).

Отношение русских к природе более первобытно, чем на Западе. Здесь меньше различных мест с организованной инфраструктурой, где бы отдых по комфорту не сильно отличался от городского. Русские предпочитают «дикий» отдых на природе, с шашлыками и костром. Иногда они умудряются жарить шашлыки в парках, находящихся в черте города или являющихся заповедниками. Никто этому не удивляется. Русские даже придумали разгонять тучи специальными снарядами, до чего на Западе не додумались. Например, во время больших спортивных мероприятий русские иногда пользуются этими удивительными приемами, чтобы из-за погоды не сорвать выступления спортсменов.
Необходимость – мать изобретений. Русские более изобретательны в применении старых вещей для различных целей. Иностранцу бы такое в голову не пришло: он выбрасывает вещи, не задумываясь об их второй жизни. Например, газетная бумага: сколько пользы она может принести, если к ней подойти с умом! Вы можете завернуть продукты в бумагу, положить бумагу внутрь обуви, чтобы она не теряла форму, протирать окна, так как после бумаги не остается разводов, делать солнцезащитные шляпы из бумаги для отдыха на пляже, разжигать костер и т.д. Русские никогда не избавляются от ненужных вещей, как это принято на Западе. Русские находят применение любой вещи. Однако в России нет перерабатывающего производства, на котором старой вещи дают новую жизнь: каждый сам находит применение для старых вещей.
Отношение русских к неудачам также отличается от западного. Когда что-то происходит, русские часто пожимают плечами и говорят: «Бывает! Бывает!». В Америке же стараются найти логическое объяснение неудачи или найти виновного, и если такого находят, то скорее всего подадут в суд. Но в России все иначе. Здесь пожмут плечами и будут продолжать жить, как ни в чем не бывало.
Простота и наивность действительно отличают жителей Соединенных Штатов. Им свойственно детское восприятие мира, в котором есть только черное и белое, добро и зло, правда и ложь и нет полутонов, причем истинными являются американские ценности. Американские студенты не могут понять русскую сказку «Морозко»: за что награждается девочка, обманувшая дедушку Мороза? Самым отрицательным героем «Анны Карениной» для них является Стива Облонский – он обманывает жену, тратит деньги, много ест и думает все время об удовольствиях, а самым положительным Каренин, хороший семьянин, отличный работник, сама же коллизия романа представляется им искусственной: муж согласен на развод, любовник – на брак, из-за чего под поезд бросаться?
Когда русские делают хорошие дела, они делают их от всей души. В англоговорящих странах делают что-либо от всего сердца. Что же для русского значит эта «загадочная русская душа»? Для многих русских словосочетание «русская душа» обозначает пьянство и разухабистость. В действительности о русской душе размышляли в основном в интеллектуальных кругах, пытаясь определить особенность, своеобразие русского пути развития, ища отличительные черты русского характера. Русская душа подразумевает скорее ту неуловимую тайну, неопределенность, которая часто не поддается доскональному пониманию в терминах научного объяснения. Когда американские астронавты описывают свое путешествие в космос, они говорят о том, сколько съели продуктов, какое количество горючего использовали и тому подобную галиматью, интересную только для статистического отчета. Русские же космонавты говорили о переживаниях и чувствах, которые они испытывали во время полета. 

Многие иностранцы, приехавшие сюда, предполагают, что они умнее, работоспособнее, образованнее, раз они выросли там, где, как их учили, все самое лучшее и необыкновенное. Но действительность говорит о другом: иностранцы часто выбирают себе в проводники по русской культуре людей посредственных и недалеких, но, может быть, с родственной душой.
Девочка, проучившаяся год в американской школе, рассказывает, что образование на западе во многом отличается от образования в России, дети чувствуют себя комфортно, атмосфера урока очень расслаблена. Смотря на эту картину можно подумать: вот чему мы должны учиться у американцев. Она всегда готовила домашнюю работу. Но, пожалуй, это никого не интересовало, во всяком случае учитель никогда не ругал учеников, которые не выполняли домашнюю работу. Не хочешь получать знания – не надо, значит будешь неудачником в жизни. Там учатся для себя, а не ради оценки. Отношения между учителями и учениками в Америке совсем отличаются от наших школ и даже детсадов. На этих уроках не услышишь: «Хватит болтать!» или «Не вертись!». Учителя улыбаются почти все время, они вежливы при обращении к ученику. Учителя почти не принимают участие в дискуссии между учениками. Причем ученики всегда заинтересованы в обсуждении своих мнений. Американские учителя чувствуют себя более комфортно на уроках, к тому же они одеваются более просто. Например, в старшей школе нельзя и подумать, что человек в джинсах и футболке, свободно разговаривающий с учеником перед уроком – учитель.
Западная система оценок отличается от русской: в ней шкала оценок определяется буквами.

Многие американцы, приезжавшие в Россию, были поражены уровнем образования детей, начиная с начальных классов средней школы и заканчивая университетом. Американцы любят Россию за образование.
Одна русская девочка, учившаяся в американской школе, решала задачу. Ее сосед американец постоянно вставал и подходил к счетной машинке. По окончании урока он спросил ее: «Почему ты ни разу не подошла к счетной машинке?» Она ответила, что все вычисления делала в уме. На что удивленный американец ответил: «А как ты так делаешь?» 
Слово «национальность» с латинского переводится как natio – быть рожденным. Я наблюдала людей разных «национальностей», чей характер, эмоции, мысли, включая мимику и голос, определялись национальной принадлежностью.
 Два говорящих мира: язык слов и язык тела, - это пути, которые человек использует для самовыражения, используя голос, мимику, движения рук, пальцев. Кстати, разные нации по-разному считают до десяти на пальцах: многие русские часто начинают с безымянного и заканчивают большим,  а американцы начинают с указательного и оканчивают счет большим пальцем.
«На войне, вертясь постоянно около смерти, люди делаются лучше, всякая чепуха с них слезает, как нездоровая кожа после ожога, и остается в человеке – ядро» (А.Н. Толстой)
Можно представить, что внутри американцев или русских находится «ядро», которое направляет их по жизни и отличает друг от друга.

Именно эти отличия поднимают проблему ограниченности языка, идей и выражения души. Сами слова не являются достаточно глубокими, живыми или утонченными. Получается, что язык контролирует мысль и не дает возможность выразить что-нибудь большее, другое. На помощь языку слов приходит язык тела и дополняет пустоты.


Заключение
Россия и Америка представляют два мира, которые противоположны и несовершенны, и которые больше дополняют друг друга, чем исключают.

Одним из самых внимательных наблюдателей американской жизни XIX  века стал молодой французский аристократ Алексис де Токвиль, классический труд которого «Демократия в Америке» и сегодня читается как увлекательный роман. Оценки, данные им американскому характеру, не столь однозначны, как у большинства других европейцев, «Американцы живут в стране чудес, - писал де Токвиль, - все вокруг них находится в постоянном движении, и они воспринимают это движение как прогресс. Для них обновление обозначает совершенствование. Они не видят никаких природных границ человеческой деятельности… Новый Свет – это счастливый край, пороки людей там почти так же полезны обществу, как добродетели!»  Еще в 1831 году Токвиль пришел к пророческому выводу, увидев далекое будущее: «В настоящее время в мире существуют два великих народа, которые, несмотря на все свои различия, движутся… к единой цели. Это русские и англо-американцы… У них разные истоки и разные пути, но очень возможно, что Провидение втайне уготовило каждой их них стать хозяйкой половины мира».

Мы понимаем, что существует множество точек зрения о богатстве, счастье, стили жизни и т.п. Но мы так же понимаем, что мы живем на одной планете, в одно и то же время, и наше будущее зависит от наших действий и мыслей.

Индивидуализм в США (когда человек приравнивается к Богу) и коллективизм в СССР (когда индивидуалист подавлялся государством, и это считалось нормой) не привели к гармонии. 

Сейчас американское общество в поисках ценностей, сплоченности и всеобщего добра. Россия же, напротив, пытается создать ценности индивидуализма.

В общем, американская культура, несмотря на различие религиозных корней, очень близка по природе к русской. Если мы посмотрим на проблему с исторической точки зрения, то мы увидим одинаковые территории колонизации, одни и тот же путь демократизации жизни в малых обществах.

Возможно для русских – это не легкая задача понять американцев, но это необходимая задача. Она необходима чтобы путешествовать, набираться жизненного опыта, чувствовать Америку. Может показаться, что - это пыль,  очень примитивный пример массовой культуры. Мы отстаем в понимании культурных ценностей, мы многого не знаем об Америке, так же как и американцы многого не знают о ценностях русской души. Мы должны лучше понять друг друга, понять язык, понять, что лежит за языком, потому что культура и образование образуют инструмент перемен. И кто возьмет это инструмент первым, получит отличные результаты в развитии экономики и общества.
Из всего сказанного выше можно сделать определенные выводы, которые могут понять причины, влияющие на формирование национального характера людей:

1. Обе державы полиэтничны и объединяют множество народностей, проживающих на их территориях.

2. Америка и Россия – исторические экспансионисты: США продвигалась на Запад, а Россия -  на Восток.

3. Обе страны являются атомными державами, что не может не сказаться на их отношениях к другим членам мирового сообщества

4. Огромные территории способствовали выработке у наших народов мышления с размахом.
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